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Az aprikai Egyesült Államokban a leg- 

közelebbi előkválasztáskor bőséges alkalmunk 

lesz a köztésasági intézményen alapuló s ál- 
tala életbelytetett idealis eszmék árnyolda- 
laival meginerkedni. 

Mily épen veszi ki magát e politikai 

hitvallás: naden ember egyeplő s azért em- 
beri méltóséunkkal ellenkezik az, hogy vala- 

ki születésésl fogva oly jogokkal birjon, me- 

lyek emberrsait hozzá alattvalói viszonyba 

helyezik; nmt szabadakaratu lények, az embe- 

rek - ha (ymással társadalmi viszonyba lép- 

nek - magk alkotják erre vonatkozó törvé- 
nyeiket, meleknek végrehajtása a közbizalom 
által erre nitatott férfiura bizatik. E főtiszt- 

viselői hatalnmal való viszszaélés meggátlása 

végett a vasztás csak egy bizonyos időre 

történik, mé pedig a lehető legrövidebb idő- 
tartamra sati 

lgen, a az emberek angyalok volnának, 
vagy legaláp nem ismernék az önérdek, ha- 

szonlesés, inység, gyülölet s e categoriába eső 

/ számtalan rt, de mégis emberi érzelmeket, 
hanem csúpa egymás iránti szeretetben járul- 

nának a vasztási urnához, szivök sugalma 

szerint latola a jelöltek emberi s polgári eré- 

nyeit s igy a jók legjobbjára adva szavazatu- 
kat, akkor ezen, minden négy évben visszatérő 
elnökválasztás oly tökéletes intézmény volna, 
mely után méltán epedhetne a legalkotmányo- 
sabb monarchia alattvalója is. 

Hanem mindez másképen van s valóság- 
ban a miunden negyedik évben visszatérő el- 
nökválasztás nem egyéb, mint egy elkeseredett 
pártharcz, melynél egy igen csekély töredéket 
kivéve a nagy többség minden egyébre inkább 
gondol, mint arra, hogy a közjó érdekében a 
legérdemesebb polgárt is méltóságra emelje. 

Ezuttal nem szándékozom azon szomoru 
jelenségekkel foglalkozni, melyek az elnökvá- 
lasztással járnak, hanem egy más az elnökvá- 
lasztással szorosan összefüggő bajjal. 

Tudvalevőleg az uj elnökkel általános 
változás történik az államhivatalnokok statusá- 
ban; hogy e nagymérvü fölforgatás mit jelent, 
arról fogalmunk lehet, ha tekintetbe veszszük, 
miszerint azon hivatalnokok száma, kiket az 
elnök közvetlenül vagy közvetve kinevez, meg- 
haladja a 80,000-et. 

A ki azt hinné, miszerint a hivatalno- 
kokban, tekintettel azon körülményre, melynél 
fogva csak rövid időre neveztetnek ki s állá- 
suk bizonytalan, hiány lehetne, az igen csalat- 
kozik: a „Pall Mall Gazettet amerikai tudósi- 
tója szerint, ki hosszabb idő óta tartózkodik 
ott s alaposan ismerheti az ottani viszonyokat, 
nem kevesebb, mint 700-800,000 pályázó ta- 
lálkozik ez alkalommal, körülbelál 9-10 min- 
den állásra. 

A pályázók a maguk részéről minden le- 
hetőséget elkövetnek czéljok elérésére, meg- 
vesztegetés, megvásárolt pártfogás, fényes igé- 
retek a legközönségesebb eszközök közé tar- 
toznak. 

Egyébiránt a magyarországi megyei vá- 
lasztások s kinevezések is, hol a komasági s 
sógorsági viszony uralja nagyrészt a közérdeket, 
elég okot szolgáltatnak a megbotránkozásra, de 
az alföldnek ama hirhedt vármegyéjében, hol 
a főispántól kezdve az utolsó irnokig ugyan- 
egy család tagjai birják az összes tisztviselői 
állásokat, sem találhatnánk oly visszaéléseket, 
melyek az amerikaiaknál közönségesen előfor- 
dulókkal csak megközelitőleg is össze volnának 
hasonlithatók. 

Legyen elég a sokból következő részle- 
teket kiemelnem: Léteznek Ameriká- 
ban bizonyos emberek, kik iparsze- 
rüleg folytatják clienseiknek hiva- 
talba juttatását, persze ezek pártfogásu- 
kat csak jópénzért vetik a latba: az ár, melyért 
azily protecteur- ök pártfogásukat eladják, sok- 
szor meghaladja az egész összeget, mit a kine- 
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Midőn fari betöltötte a huszonegy évet, 
azaz, két héel hozzánk jövetele után, s mi- 
dőn minden gyeink el lettek rendezve, aláir- 
va, törvényetve, befejezve s Alir asszony ki- 
elégitve s jótartva utját Monacco felé vette, 
hol a telet iándékozottt tölteni, Armond Ja- 
kab Henrikll együtt a percemonti várkas- 
télyba tette t lakását. 

Még ekor szép meleg napok jártak, tü- 
zet nem kellt rakni s naponta náttuk egy- 
mást. Ninie isasszony mehetett nővérével, a 
mikor csak Idve tartotta, hajókat eregetni a 
forrás vizére Bebellenek mindig jól megra- 
kott asztala It, a nélkül, hogy sok fáradsá- 

ggába került lna, nagy drámai jelenetei let- 
tek volna szácsnéjával. Miette végezve tani- 

tóői szerepét, onnal szaladt, vagy egy foglyot 
megkoppasztai, vagy vajat venni s más gazd- 
asszonyi dolg igazitni, Soha sem volt sem- 

mivel hátrálékban, még akkor sem, ha nóm, 
ki igen nyughatatlan szellem volt, előbbre tet- 
te néha általa kitüzött határidejét valamely há- 
zi dolog befejezésének. E mellett Miette, min- 
den megerőltetés nélkül, vakon alá tudta vet- 
ni magát a házi rendnek, mi a legfőbb kel- 
lék a békére egy vidéki anyóssal szemben 
és miután ennek jogosan érzett háziasszonyi 
büszkesége ki volt elégitve, átengedte neki az 
egész ház kormányzatát s még be is vallotta, 
hogy a nyugalom néha igen kedves dolog. 

Armond Jakabnak is részéről nagy hasz- 
nára vált és válik a Henrik társasága. 

Vignoletti magános együttlétöket arra 
forditották, hogy egymást jobban kiismerjék s 
megkedveljék. 

- Nem volt nekünk arra gondunk - 
mondá egy izben Jakab - hogy barangoljunk 
szerte-szét s vadászattal töltsük időnket. 

Elhinné-e bácsi, hogy bezárkoztunk, mint 
két remete Vignolette-be és hogy más moz- 
gásunk nem volt, csak egész nap sétáltunk a 
szőlők között s a kertben s reggeltől estig be- 
szélgettünk egymás közt? Hisz annyi monda- 
ni valónk is volt! Valóban már nem ismer- 
tük egymást többé. Henrik bevallotta, hogy 
azt hitte, csak az élet az istenem s csupa 
gyomor vagyok. Én pedig megvallottam neki, 
hogy őt csupa agyvelőnek tartottam, csupa 
szellemmel táplálkozónak. Felfedeztük, hogy 
mindkettőnknek van mindenekfelett szivünk is, 
hogy azok igen jól értik egymást. Emilia pin- 
czéjét ép oly jó rendben fogja találni, mint 
mikor átadta nekünk kulcsát. Italul beértük 
tiszta forrás vizzel. Mindjárt az első nap meg- 
győződtünk a felől, hogy semmi szükségünk 
nincs izgatószerre és hogy elég izgalomba tart 
az folyvást, mit sziveinkben érezünk. 

-Tehát ez az oka, hogy egy kicsit 

vezendő megnyerendő hivatala után az egész 
négy éven át huzni fog, különösen oly állások- 
nál történik ez, hol a hivatalnoknak aikalma 
lehet, ha lelkiismeretével összeférhetőnek talál- 
ja, rendkivüli jövedelmekkel szaporitani 
fizetését. 7 

Természetes az illető, ki a megvásárolt 
protectio alapján állását, igyekezni 
fog először azt az összeget kinyerni, mit az ál- 
lás elnyerésére koczkáztatott, azután pedig ne- 
hezen éri be az járó dicsőséggel, ha- 
nem lesz gondja saját zsebeire is. 

Az olvasók talán emlékezni fognak még 
azon botrányos visszaélésekre, melyek nem rég 
napfényre kerültek s melyekben az elnök egy 
testvére, a hadügyminister s nehány legfőbb 
állásua államhivatalnok compromittálva volt. A 
fennálló törvények szerint államhivatalnok nem 
pályázhat semmiszin alatt szállitási jogért, elő- 
fordul azonban az az eset, hogy az illető, kire a 
választás vagy kinevezés bizva volt, fingált név 
alatt maga magát nevezte ki; ez már felül 
mul mindent, mit az ember magának e tekin- 
tetben elképzelhet. 

Nem akarom a köztársasági intézményt, 
mint ilyet elvetni, sőb magam is azon nézet- 
ben vagyok, hogy lehetnek viszonyok, melyekre 
ily kormányforma leginkább illik; e sorokkal 
csupán némi világosságot akartam vetni az 
ugynevezett demokraták azon eljárására, mely- 
nél fogva nem röstellik a szabadelvü intézmé- 
nyeket köpenyegül használni turpisságaik üzé- 
sére. B. d' Arny Sándor. 

= Az omladináról és Kaszapinovics 
pancsovai ügyvéd elfogatásáról pancsovai ren- 
des levelezőnktől a következő érdekes tudósi- 
tást vettük: Pancsova, 1876. julius 31-én. 
Pancsova Ujvidék után főfészke az omladiná- 
nak. Itt azonban nem igen tud nyiltan garáz- 
dálkodni, kivált mióta az itteni németek al- 
kotmányhű része jutott többségre a ministeri- 
umban. Szomorú jelenség, hogy ezek éppen 
most, e válságos időben, megengedik magu- 
kat ingatni, nagyobbrészt apathiával viseltet- 
nek a közügyek iránt, sőt nehányan teljesen a 
szerb párthoz szegődtek. Ez aggasztó tünemény 
főokai: a helyi szabadelvü politika politikátlan- 
sága, a közügyek élén álló emberek erélyte- 
lensége, a társadalmi téren buzgó hazafisággal 
müködni képes lelkesült magyar elem hiánya 
Az itteni magyarok, nagyrészt hivatalnokok, 
részben nem teljesen megbizhatók, részben pe- 
dig lanyha érzületüek, közönyösek a haza és 
nemzet érdeke iránt. Az e tekintetben kivéte- 
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meghuzódtál s üdébben, egészen megifjodva né- 
zel ki? Csak folytasd ez életrendet, édes fiam 
pár hét mulva a régi szép Jakab lesz belőled. 

- Legyen nyugodt kedves bácsi, most már 
tudom, mi volt oka, hogy a miután annyi nő- 
nek, kik értettek az eféléhez, voltam elkényez- 
tetett beczéje, csaknem megbuktam egy kis 
zárda-növendék előtt, ki, ha ön nincs, soha 
meg nem szeretett volna. 

Most valóban itt az ideje, ismét szere 
tetreméltóvá lennem. Nem akarom, hogy mind- 
járt az első csóknál, oka legyen kinevetni 
engem! 

- Tedd még hozzá azt is, szólt bele 
Henrik, hogy azóta elmélkedtél az élet felől, 
mire soha sem akartál időt venni magadnak 
eddig! Most kölcsönösen meggyóntunk egy- 
másnak, egyik sem igen sokkal többet ért a 
másiknál, hanem felismertük hibáinkat. Te 
mindenütt igen keveset. vártál -a mint mon- 
dani szokták - én meg igen sokat: ezentul 
igyekszünk az igazi uton járni s ha életpályánk 
nem lesz elég jó és szép, reménylem jövőre 
nem a mi hibánkból történik az. 

Jakab eltávozott, hogy Mari és Ninievel 
= kinek jelenléte most épen jól fogott, hogy 
mint az árnyék kisérte őket mindenfelé - 
megszedjék a szokott virág csokrot, melylyel naponta feldiszitették ebédlő asztalunkat. 

Hóharmat még nem volt. A kertben 
szépen nyiltak még a georginák, a gyönyörü 
thea rózsák; illatozott a rezeda és vanilia, a 
szebbnél szebb verbinák s diszlertek a szép 
magos mályvák, melyeknek fodrozott dús leve- 
lei a tányérokra felhalmozott gyümölcs gulák 
ékitéseül szolgálnak s még üdebb szint kölcsö- 
nöznek nekik, 

- Nó lássuk, hát te mit fogsz beszélni 
élményeidről s magadról ? Tudom semmit sem 

szóltál még Miette-nek? 
/ 

les egy-két ember nem képes kovászul szolgál- 

ni a hazafiság terjedésének. 

Igy az omladina szerb tövise alattomban 

buján tenyészt e város határán, gyökerei a uj- 

vidékiévél közösök, ágai Belgrádba átnyultak. 
De a gyomlálás valahára megkezdődött 

és erélyesen foly. Az elfogott Miletics iratai 
folytán leginkább kompromittáltak közé tartozik 

Kaszapinovics helybeli ügyvéd. Azt a helyi tör- 
vényszék kir. ügyésze tegnap reggel 4 órakor 
katonai fedezett mellett elfogta és ma reggel az 

alügyész kiséretében a fővárosba szállittatta. 

A letartóztatott elnöke volt a helybeli 
szláv nemzetbizottmánynak (Slavni narodni od- 
bor u Pancevi) mely a szerb összeesküvés- 
nek hathatós, jól szervezett organuma volt 
rendes közegekkel, a maga hivatalos pecsétjé- 
vel stb. 

E bizottmány rendkivüli buzgalmat fej- 
tett ki a szerb felkelés segélyzésében is. Köz- 
vetitése folytán innen jelentékeny pénzösszeg 
és számos harczképes férfi jutott át Szerbiába. 

Kaszapinovics iratai nyomán alkalmasint 
még több helyi czinkosa is kerül a törvény 
kezébe; ugy hirlik, hogy nehány állami hiva- 
talnok is ez ügybe van bonyolitva. 

Az elfogott ügyvéd mondotta egykor a 
városi képviselet közgyülésén: „Majd eljön az 
iszonyu megtorlás napja.2 Ohajtandó, hogy az 
már is eljött legyen és hogy komoly száma- 
dásra vonassanak mindazok, kiknek mestersé- 

ge a honárulás. r. 1. 

man pasa pedig Pandir: 
letről függélyesen fel 
ból Gurgosovácz felé 
dást intézett az ott levő 8 sz 
lea, mely 12 ágyuval rendelkezett. 
dás sikeréről hirek még nem érkez 

tézett támadás kétségen kivül helyez 
Abdul-Kerim Osman pasával eg 

öt órányi ut vezet épen a gr. 1 
gosováczi ut közepére. Ha tehát 
támadása Gramadánál sikerül 
előnyomulások lehetségessé vált, 

vonaluk fenyegetve van. A kérdés 
sen csak az, vajjon a törökök sike 

Emlitettük, hogy a szult 
gédjét küldé a viddini táborb 
polyból most erre vonatkozólag azt jel 
hogy a szultán határozott utasitást 
a seraskiernek pár nap előtt, hogy teki 
tel az európai diplomatiai hely 
re, kezdje meg a döntő műveleteket. Mi 
hogy azonban Abdul-Kerim p 
a konstantinápolyi 
tünt, a szultán egyik hadse 
csata szinhelyére, hogy kimeritő 
lést szerezzen magának az ottan 

-A. 

- Az uj bank-szervezetről azt 
irja a „Hon*, hogy a magyar kormány min- 

den törekvése oda irányul, hogy a megoldás 
ne szenvedjen hosszu halasztást, hogy az 

uj bank már a jövő év elején kezdje meg mü- 

ködését. Széll Kálmán p. ü. miniszter teljes 

erővel azon lesz, bogy a vámszövetségre, a 
bankegyezményre és a auótaarányra nézve egy- 
időben lejáró cyelus állapittassék meg. 

hadmiveletekről. Nikita fejedelen 
nél megveretvén, tudvalevőleg Ki 
vissza. Minthogy Mu khtar pas 
róiakat visszavonulásuk közben 
harczra akarta kényszeriteni, 
ezot kikerülték, visszavon 
Mukhtar pasa elhatáro: 
csapatát bekeriti, hogy ilyké 

őket harczra. Mukhtar pasa er 
szállta Bileket s igy Nikita 
vonalát elvágta. Midőn a montern 
jani felé tovább akartak hátráln 
nál találkoztak a törökökkel 

Igy állván a dolgok, 
vivott győzelem igen furcs 
A montenegróiaknak tehát 
magukat törniök az ókal 

A háboru. 
A török haderő délről keletre történt 

irányváltoztatása, melyet a csatatérről érkezett 
utóbbi sürgönyökből következtetni lehetett, nem 
jelenthet egyebet, mint hogy a törökök dél- 
keleti irányban akarnak Szerbiába benyo- 
mulni, és pedig Gurgosovácz felé, hogy 
Csernajeff és Lesjanin hadtestei közé 
beékeljék magukat. 

A „N. H.4-nak Kalafatból az éjjel 
érkezett eredeti sürgönye azt jelenti, hogy Ha- 
fiz pasa tegnapelőtt, s ugyanakkor Achmed 

emaamzmzomzzzztozzztkeszeoz 

- És nem is fogok szólni, válaszolt fiam. 
Nem tudnám jól elmondani a mit érzek, szi- 
vem igen tele van. mos 

Vignolette egóészem emlékembe hozta első 
ifjuságom boldog perczeit, az első szerelem kéj 
mámorát; minden falevél ott, minden fűszá- 
lacska, egy lap volt életemből s tiszta lángoló 
képet rajzolt előmbe. 
Az Emilia lakhelye szentély előttem. 

Elhinnéd-e édes atyám, hogy még eddig 
nem mertem bepillantani szobájába, még ki- 
vülről sem, a gyakran nyitva hagyott ablakon tak emlékét nem azért elevenitem fel 
át? A szalonban mindig csak a butorok mű- hévvel, hogy meddő bánkódá 
vészien himzett bevonatát szemléltem, melynek ismét, de midőn a jelenbe 
oly türelémmel öltögetett szálai, oly ízléssel nie szót ,bold ogs 
egygyé olvasztott árnyalatai, szemrehányásként hogy élőbbia b 
integettek felém, a tőle távol elvesztegetett ; 
vagy roszul felhasznált órákért. Minő bor- 
zasztó különbség van, egy tiszta lelkü nő s 
egy még nem is megromlott férfi élete közt! 
Emilia már huszonkét éves; három-négy évet 
töltött el, hasztalanul várva, hogy szeszélyem 
visszavezessen körébe s a mely évek talán 
legnehezebbek voltak egy nő életében! Miette 
legyőzte, az egyedüllét okozta szenvedéseket, 
vagy önként beleadta magát s elég csak egy 
tekintetet vetni, üde bársony sima arczára, fény- 

Most egyesültünk végre, 
tünk. Valahányszor köz 
kül, hogy tolakodóna 
kiérdemelni mosolyát, 
őt, elbeszélgetvén a 
eltölt boldog napjair 

lékszik még mindenre 
el; szívesen veszi, hogy 
lékező tehetségem van s sohajt va 
kelt benne gyermeki crömei 
léke. Azt bizonnyal gondolja ő, hog y 

től ragyogó szemeibe és rózsa piros ajkaira, 

hogy az ember meggyőződjék, miszerint soha ol 

egy szentségtelen, vagy bár merész gondolat nődne 

nem veté árnyát e gyöngéd virágra, e fénylő becsül 

eb el dtitkát 
ágalte egyutt töltött bizalmas óráiban 

meggyónta nekem nagyszerű botlásait, nem 
nevettem felettök, mert eszembe jutottak rosz- 
szul eltöltött mámoros óráim. Ha magamm 
ki is békültem már, jó feltételeim következté- 
ben, de Emiliával szemben most sem tudok 
menekülni a szégyen egy bizonyos nemét 



ént lehat győzelemnek 
montenegróiak tudják 

igen sajátságos az, hogy még 

at a montenegróiak. Mert hiszen 

hetne csak megitélni, az általuk kivi- 
őzeleme j lentőségét. 

bozukok ellen a porta igen 

a philippopolisi haditőrvényszék Hadji 
asi-bozuk csapatjából 14 embert itélt 

kényszerdologházi büntetésre és pedig egyet 
hármat 7 évre, kettőt 5 évre és nyol- 

a háboruban szolgálni, mint a redifek. 

Az orosz politika törekvéseiről 
en fontos hirek érkeztek. Egy berlini táv- 

zerint Oroszország a kaukazusi felkelést, 
szitásával Törökországot vádolja, eset- 

iplomatiai actiot készülnek meginditni. 
rszág azt kivánja, hogy a bulgariai, bosz- 

a por tára, mert ez nem tekinthe- 
bbé egyenjogu tagnak az euró- 

pai concertben, melybe csak a krimi há- 

boru folytán vétetett fel. Az emlitett három 
artomány autonomiája a legkevesebb, a mit 

meg kell valósitani. Az orosz czárné élére 
állott a bizottságnak, mely a keresztény se- 
besültek számára gyüjtéseket rendez. Igna- 

egujabb. 
Belgrád, aug. 1. Itt bár hivata- 

san dementálják, délen történt nagy 
megveretésről szóló hirek vannak 
elterjedve. Csernajeffnek a doni kozákok 
0 főnöke egy feliratot küldött, melyben 

ól; Muktár basa könnyen megsebe- 
re Bilekből Trebinyébe vonult vissza, 

00 basibozukot várván. A monte- 
tegnap megtámadták Bileket, mi 

r pasa minden csapatával 
smét oda vonult. A Bilek melletti harcz 

eldöntetlen, s még ma délelőtt is tartott. 
rebinyében parancs folytán minden bolt 
ezáratott; ugy látszik, hogy ott a végle- 
kre is el vannak készülve. 

hadsereg tegnapelőtt valóban minden olda- 
n megkezdte s erélyesen folytatja. Ali 

y [/ 

omániai magyarok levelezése. 
(fFolytatás és vége.) 
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ai Dr. Oroszhegyi Józsának Küsztendzséről 
kurestbe irt levele 1862 okt. 8-án 
Kedves barátom ! 

Első leveledre: Oh non inpavidum feri- 
at ruinae! Én a sorsommal mind eddig ma- 

daczolt férfiu, most meg vagyok törve. 
om elborult. Földi üdvöm elenyészett. 

ndod, hogy veszteségem kipótolhatatlan. 

hozzáj ultával a hatósággal meghasonlottam; s 

a kormány mainapig sem küldött gyógy- 

et - melyeket valóban ingyen hirdetett 

ztani, - visszatértem ide, hol három ma- 

m-féle hivatalnok facirkodik és igazán in- 

yen eszszük a kormány kenyerét; mely álla- 

én azonnal felhagyok, mihelyt csak fé- 

ddig ki leszek elégitve. Akkor Moster fe- 

ássa, zemeket, melyek földi bol- 

tündököltették. 
railába is rándultam volt, 

miszereket hozzak, 

s hazamegyek, hogy kétségbe esetten 

pasától a harcz eredményéről, semmi jelen- 
tés nem érkezett. Nisből hivatalosan ezeket 
távirják : 

A török hadsereg zöme Hasszán Hai- 
ri pasa vezetése alatt Gramadától indulva 

északra nyomult Gurgusovácz (máskép Knya- 
zsevácz) ellen, s a szerb csapatokat meg- 
szalasztotta. Ezzel egyidejüleg egy más török 

csapat-osztály is nyomult Bucsum felé. E 

közben Ozman pasa Zajcsártól délre Grlyán- 

nál átlépte a Timókot, azonban nem birta 

állását megtartani mivel Lesjanin a nem 

elég erős Fazly pasát Izvornál ismét meg- 

támadta, a positiót pedig minden áron 

meg kellett tartani. Ozmán délfelé akar 

nyomulni valószinüleg, hogy Hairi pasával 
egyesüljön. Az operatiókat Abdul Kerim 

pasa vezeti Babina-Glavából, hol tegnap a 

török főhadi szállás volt. A mint most meg 

tudható, Csernajaff csapatait annak idejé- 

ben nem Alexinácz felé, hanem Vilanováczon 

keresztűl vonta vissza. 
Bukarest, aug. 1. A kamara teg- 

napi ülésében csaknem egyhangulag elhatá- 

rozta a ministerek vád alá helyezésének 

indokolását tárgyalás alá venni. Jonescu 

inditványára a külügyminister megigérte, 
hogy a semlegességre vonatkozó diplomatiai 

levelezést előterjesztendi. A kormány közlé, 

hogy Románia Torökország beleegyezésével 

engedte meg a „vörös kereszt egylet r0- 

mán ambulantiájának a Szerbiába való 

átlépést. 
Belgrád, aug. 1. A harcztérről 

semmi tudósitás sem érkezett. Iszmailofl 

irja, hogy ő maga ugyan nem jó, dehogy 
sikerült neki Szerbia részére 200 orosz 

tisztet megnyerni s hogy ezek nagyrésze 

már utban van. Egy más oroszországi le- 

vél kikel a bécsi és budapesti lapok ellen, 
melyek az 1848. évet egészen elfelejtet- 
ték. Holnapra Fadejeffet ide várják. 

Belgrád, aug. 1. Csolak Antics ma 

érkezett tudósitások szerint a törökök tá- 
madását a Lisza planinán visszaverte és 

nagy veszteségeket okozott nekik és sok 

zsákmányt ejtett. Antics Szjenicza közvet- 
len közelébe nyomult előre. 

KÜLFOLD 
Kolozsvár, 1876. aug. 3. 

Regensség Konstantinápolyban Leg- 

ujabb hirek szerint Mehemed Rusdi pa- 

sa török nagyvezir terve az, hogy Mu- 

rad szultán betegségének ideje alatt re- 

gensség vezesse atörök birodalom ügyeit; 

a regensség élén Mehemed Rusdi pasa 

és Valide szultána állanának. A szultá- 

na egészen tudatlan, müveletlen nő, 

teljesen szabad kezet hagyna a nagyve- 

zirnek, ki aztán valószinüleg meghiu- 

sitaná a tervezett reformok keresztülvi- 

telét. 

A török alkotmánytervről, mely 

konstantinápolyi hirek szerint már alá- 

iratott, sőt két hét mulva hatályba is 

fogna lépni, a következő ujabb részle- 

teket jelenthetjük : 

nem. Itt a posta és telegráf rendesen mükö- 

dik, tenát a tudósitásokat megkaphatom, de 

ugy hiszem, nem fog kelleni, mert magam is 

indulandó vagyok. Azonban Dr. Lukács, kivel 

itt találkoztam, nagyon igért tudósitásával adó- 

som. Tiszteletem mellett kérdezősködjél tőle. 

Itt különben igen jó állomásom lehetne, mert 

ha 2000 piaszter fizetésem 20 lirát teszen, 

miből lehetne élni, de mindentől elment a 

kedvem. 

Különben is a török szolgálat minden- 

kor megkapható; miként hogy előleg is ne- 

kem Damaskus vagy Drinnápoly volt igérve 

mint ezredorvosnak; mely állásban majd, ha 

egészen kétségbe estem, eltengethetem terhes 

napjaimat. . 

Társaság a kiolthatlan vágya lelkemnek, 

mi itt nincs, csak vannak kétlábu tollatlan 

állatok, melyek egymás szivét marczangolják. 

Dr. Lukács társaságában volt Péchy ur által 

küldtem Buda. § ajándékaképen Stambulból 

magammal hozott arany himezetes czipőket 

Kernnének. Megkapta-e? Lázár Györgyöt pe- 

dig kedves nejével együtt üdvözőöld nevemben. 

Rosz, hogy ily keserüségemben irántam oly 

részvétlenek. Ellenben tőled kedves barátom 

és áldott nődtől valóban enyhitő balzsam volt 

a legalább szándéklott vigasz. Jól esett pesti 

barátim emlékezete is. Ama hir nőmről, fájda- 

lom, nem álhir volt, mert a szót magam ej- 

tém ki először Czakóné előtt: „hogy ma va- 

lószinüleg özvegy vagyok=. Ugy is áll, hogy 

ki most ipam sept. 16-ik levele szerint, pőm ál- 

lapotát mint orvos itélve, nem hihetem 

életben, de valami hiu lerázhatlan remény 
még 

hozzá csábit. Igen, hogy végtelenül szeret- 

temnek sirjára boruljak. Azért küldém 
haza, 

hogy az Oláhországi levegőtől megkiméljem és 

ime a honi levegő megtagadtatik tőle. 

ban 

hogy óránként siró 
ban Gala- 
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Az eredeti alkotmányterv 140 czikkből 
állott, de Midhat összevonta azoknak tartalmát 

70 czikkbe. E hosszu munkálatban muzulmá- 

nokról és keresztényekről egy szóval sincs em- 

lités téve, mindenütt csak „ottoman alattva- 

lóké-ról van szó. A tervezet a következő főré- 
szekből áll : 

1. Az uralkodó chartá-t ir alá, melyben 

kijelenti, hogy az érvényben levő rendszer meg- 

szünik létezni és egészen uj alkotmányszernek 

ad helyet. 

2. A „Seris törvények polgári ügyekre 

nézve nem érvényesek. A keresztények tanuval- 

lomása anynyiba vétetik, mely szerint a mu- 

zulman emb r esküje felér az irott bizonyiték- 

kal, hatályon kivül helyeztetlk. 
3. Semmiféle „ottomán alattvaló? sincs 

kizárva a polgári és katonai hivatalokból; a 
hivatalnokok elmozdithatlanok. 

4. Képviselő-kamara alakittatik , mely 

szabályozza a költségvetést, kiveti az adókat 
és ellenőrzi a kiadásokat. Az államtanács oly 

intézménynyé alakittatik át, mely megfelel 

a franczia senatusnak, vagy az angol felső- 

háznak. 

6. A tulajdonjog a különféle európai rend- 

szerek szerint szabályoztatik. A wakusz (me- 

csetek) birtokai; megszűünnek. - Az ipar elő- 

mozdittatik. 

7. A Napoleon-Codex mintájára codex fog 

szerkesztetni. A birodalom főbb városaiban jog- 

tudományi intézetek létesittetnek és vegyes Ili- 

ceumok. 

A török fővárosból. 
Konstantinápoly, jul. 25. 

(A kleki kikötő elzárása. - V. Murad betegsége. - 
Török-papirpénz). 

Az izgatottság, mely a kleki kikötő elzá- 

rása miatt a portán erőt vett, még nem csen- 

desült le. E rendszabály tagadhatatlanul ked- 

vezőtlen következménye a török hadviselésre 

nézve teljesen indokolná a porta rosz kedvét, 

ha a Török- és Oroszország közt fennálló szer- 

ződések folytán ez utóbbinak magatartása nem 
volna még indokoltabb. Az egész ügy 1703. 

óta szerződés által van szabályozva. Ez időben 

Velencze és Törökország jogaikat e területre s 
a klek-i vizekre közös egyetértéssel állapitották 

meg Az első franczia császárság hukása után 

Ausztria birtokába lépett e területnek s azóta 

különböző szerződések biztositják jogát. Elég 

kiemelni, hogy 1853-ban Leiningen herczeg 

konstantinápolyi küldetése folytán a két hata- 
lom közt megállapodás jött létre, mely szerint 

a kleki kikötő végleg „zárt tenger"-nek (mare 

clausum) határoztatott meg. 
E megállapodásban a porta formaszerint 

elismerte Ausztria azon jogát, hogy a kleki 

kikötőt elzárhassa. Különböző alkalmakkor is- 

mét megerősité a porta e jogot az által, hogy 

Bécsben felhatalmazást kért csapatainak a kér- 

déses helyen való kiszállitására. Kétségtelen, 

hogy a kleki kikötő nem tartozik Törökország- 

hoz, hogy e hatalomnak egyáltalán nincs joga 

hajóinak bevitelére s állomásoztatására e kikő- 

tőben; hogy ha erre Ausztria többször enge- 

délyt adott, azt pusztán szivességből tevé. 

Az ok, mely Ausztriát arra birta, hogy 

......... 

kóból Bukarestbe látogatástokra szándékoztak. 

Ezt Heck mondá, kinek leánya a fenforgó kö- 

rűlményben Horvátéktól haza menesztetett. Bu- 

da S. Konstantinápolyon keresztül utaztában 

nekem komolyan nyilatkozott, hogy határozot- 

tan szakit az általa képviselt ügygyel. Reádis 

volt nehélye. Másnak azt mondá, hogy a 

legio főhadbirájává lett kinevezve; azonban 

legió ma már nem létezik. Még mindig hiszi, 

hogy ő gazdag ember, habár a selymérek sem 

tojtak aranyat u. m. Bukarestben. 

Ime mindenről pontos tudósitásom. Ked- 

ves nődet forrón tisztelem. 

Teisfogadd nagyrabecsülő hálás kézszoritá- 

somat. Rólam szivesen emlékező bukaresti ha- 

zánkfiait nevemben üdvözöld. Mester irta nekem 

hogy sok mondanivalója volna és olvár házá- 

hoz t. i. Kalasrásra. 
Dr. Oroszheogyi 

XII. 

Dr. Oroszhegyi apósa n.-váradi Somogyi Dá- 

niel levele N.-Váradról Bukarestbe 1863. 

jan. 11. 

Igen tisztelt t.Zur ! 

Egy bánatos szivüű atyának egyetlen ked- 

ves gyermeke ily korai halálán való fájdalmá- 

ban való szives és érzékeny részvéteért, vegye 

érzékeny hálámat s őszinte köszönetemet. Az, 

aki e nagyszerű csapást reám mérte, adjon erőt 

annak keresztyéni módon való elhordozására s 

az az által okozott sebeit a megsebhedt szivü- 

eknek minél előbb gyógyitsa meg. Kedves Jó- 

zsám levele ily hosszas elmaradása mármár a 

legrosszabbakat hagyá sejtenem. Hála istennek, 

hogy mégis nem ugyvan! A midőn ezen leve- 

lem mielőbb lehető kézbesitése iránt szives tisz- 

teletem mellett ujból felkérni bátor vagyok, 

tisztelettel maradtam 
alázatos szolgája. 

Somogyi Dániel 
.... 

a kikötő elzárásának jogával éljen, jelezve van 

a helyzet által, melyben a hatalom szláv alatt- 

valóival szemben áll. Utóbbiak rokonszenve a 
törökök ellen küzdő törzsrokonaik iránt nem 

épen platonicus természetű, s Ausztria elé kü- 

lőnös kötelességeket szab. A hatalmak közti 

jó szomszédsági viszony nem mehet annyira, 

hogy a közbéke megzavarásának veszélyét idézze 

elő. Ausztria nem áldozhatja fel belső nyugal- 

mát, hogy kedvére legyen a portának. 

Méltányolható ildomossági tekintetekből 

nem közöltek eddig bővebb részlereket a szul- 

tán betegségéről. Ez ifju és szerencsétlen feje- 

delem a trónraléptét követő heves izgalmakat 

nem tudta elviselni, s igen sulyos agybántal- 

mak veszélyezteték életét is. A szigoru elzár- 

kózottság, melyben nagybátyja uralkodásának 

utolsó évei alatt élt, az elpuhitó hárem élet, 

szeszes italok tulságos élvezése s talán termé- 

szetes hajlandóság is okozói voltak e sajnálatra- 

méltó állapotának. Beszélnek azon óhajtásáról, 

hogy a trónt fivérének, Abdul Hamidnak en- 

gedje át. 

Talán nem egyéb e hir, mint viszhangja 

a miniszterek azon óhajtásának, hogy véget 

érjen a helyzet, mely reájuk s az államra néz- 

ve tele van veszélyekkel. A gyors megoldás 

mindenesetre szükséges, s remélni lehet, hogy 

az nem is várat soká magára. 

A legutóbbi minisztertanács hosszas vi- 

ták után elhatározta, bogy a pénzszükségnek 2 
millió font sterling értékben kényszer-forgalmi 
papir pénz kibocsátása által véget vet. E saj- 

nálatos rendszabálynak csakis árnyoldalai van- 
nak, s mégis ez az egyetlen eszköz annak meg- 

akadályozására, hogy a hivatalnokok éhen ne 

haljanak. Tiz hó óta ez emberek mitsem kap- 
tak, s a legnagyobb nélkülözéseket szenvedik. 

A papirpénz nagy elértéktelenülésének meggát- 

lása végett beleegyezett az Ottoman-bank, hogy 

maga eszközli a kibocsátást. 

A Királyhágón inneni kerületi 
tűzoltó-szövetség 

statistikája. 

(Folytatás.) 

Kolozsvári önkéntes tüzoltó- 

egylet székhelye Kolozsvár, Kolozsmegye, 

alapittatott 1872. augustus 4-én, begyakorolta 

Stirling János, van 303 működő, 17 alapitó, 

78 pártoló, összesen 398 tag, 100 lakósra 14 

tüzoltó, vagyis ugyanannyi százalék esik. Az 

egyletnek jelenlegi előljárója Djeák Pál főpa- 

rancsnok, hites ügyvéd. A csapat mászókra 

(28), szivattyusokra (152) és rendfentartókra 

(120) oszlik, a tisztesek száma 22. 

A működő tagok foglalkozásnkra nézve 

kereskedő 25 (8:274), iparos 125 (4132), 

tisztviselő 54 (17870), lelkész és tanitó 9 

(2:97), egyéb foglalkozásu 90 (29:840 ). Az 

egylet három facskendővel rendelkezik, mind- 

annnyi nyomó s szivó készülékkel ellátva , 

kettő kocsifecskendő, a harmadik mozdony- 

szerkezetű u. n. „Széchényi", e három gép és 

a szerelvények legnagyobb része Walser Fe- 

rencz budapesti gyárában készült. A leltár a 

viszonyoknak megfelel. A személyes felszerelés 

mindhárom osztálynál fénymázas talpból ké- 

szült bőrtarajos sisakból áll, a mászók kender- 

övet, vas zárkapcsot és szájszivacsot táskával, 

baltát, csőkötelet, nyakbört, mentőszeget, men- 

tőkötelet, jelzősipot, esetleg szemüveget visel- 

nek, a szivattyusoknak fénymázas bőrövük, 

baltájuk és jelzősipjuk van. A tagok saját 

költségükön beszerzett egyenruha indigó kék 

zubbony, jobb melloldalon Ö. T. veres betük- 

kel, hosszuszáru csizmába huzott bő szürke 

nadrág, bőrsipka, veres karkötő fehér Ő. T. 

betükkel, rendfentartóknál a karjelvény fehér. 

a betük pirosak, a tisztesek rangját a zubbony 

balkarján 1-3-ig terjedő ezüst szalag jelzi, 

a főparancsnok kézelőjén széles ezüst paszo- 

mánt. A fecskendőház és szertár pléh-fedél 

alatti tágas kőszinből áll, mely a tüzoltó-telep 

egyik oldalát foglalja el, mindkétfelé kifelé 

nyiló kapukkal. A mászóház 16 méter magas, 

háromemeletes épület - volt, alul szekérszin- 

nel, mely azonban az 1876. április hó 22-ki 

nagy tüzvész alkalmával leégett, de közelebb- 

ről ujolag fel fog épittetni. A jelentési évben 

toászókkal 72, szivattyusokkal 24, összgyakor- 

lat 14 és 8 menetgyakorlat tartatott, a láto- 

gatás rendes volt. A mentség nélkül mulasz- 

tók fokozatosan a főparancsnok vagy helyettese 

által szóval megintetnek, irásban megfeddetnek 

végre az egyletből kizáratnak. A rendes gya- 

korlatok a m. kir. honvédség, a szergyakorla- 

tok a pesti tüzoltó szabályzat szerint végez- 

tetnek. Az egylet működési területe Kolozsvár- 

ra, esetleg Kolozs-Monostor szzmszédos község 

területére terjed ki, nagyon ritkán és kivéte- 

lesen vidékre is. Az éjjel-nappali őrködést a 

város által fizetett 10 városi tüzoltó teljesiti, 

kik külön felügyelő alatt (ki 400 frttal van 

dijazva s az önkéntes egyletnek egyszersmind 

szertárnoka) évi 300 frt fizetés, téli s nyári 

ruházat, lábbeli, szállás, világitás és fütés 

mellett a tűzoltó telepen és órtoronyban foly- 

tonosan őrködnek. A jelentési évben 16 tüz- 

set vette igényba az egylet tevékenységét; a 

sági tanintézeti tüzőrséghelyisége között 

: 

marosvásárhelyi 1876. éril 12. 13-ki és: 

kolozsvári april 22. 23 i nagy. tűzvészeknél 

buzgóan működőött, ezen utóbbi alkalomma 

égett le az egész mintizerű tüzoltótelep é 

őrtorony is. a 

A tüz jelzése az őrronyból a városház 

városi tüzoltótelep és kozsmonostori gazda 

állitott távirdai összeköttés által a helyi vi. 
szonyok szerint meghatozott jelekkel és az 
őrtorony tetején levő hrangnak a város I! 
kerüle te szerint szabályozo kongatása által, tör 

ténik, melyet a hitfelekezetiamplomok harangozói 
átvesznek. A riassztást z egylet, valamint 
helyt állomásozó cs. és ír. sorhad és m. kit 

honvédség dobosai s kürtei végzik. Az eg 

let éjjel, nappal két fogaal rendelkezik, mely 
a tüzoltótelepen van elíilyezve, ezeken Elvül 
esetleg a városi bérkocsik fogatai is igényb 

vétetnek. A tüzfutári zolgálat teljesítésére 
városi lovas rendőr áll ndelkezésre. Az egyy 
let három szaklapot jár:, melynek olvasására 
a tüzoltótelep helyiségéb berendezett parancs- 
noksági szobában bő alkom nyilik. Az egy- 
leti könyvvezetés a pénztin kivül, anyakonyyv 
jegyzőkönyv, óhaj- és piaszkönyv, szinházi ; 
éjjeli őrségi könyv, najoarancskönyv és tűz- 

krónikára terjed ki. A tioltás elméletéből kxo- 
ronként előadások tartanak, a városnak vz, 
rendészeti szabályrendelét a nagy tűzvész 
után egy nyolcztagu bizottig elkészitette, a vá- 

rosi képv.selőbizottság fogadta s jóváhagyás 

végett a nmilgu m. kir.belügyministeriumhoz 

felterjesztette; e szabál endelet jelentéstterő 

egylet szerint az abba felállitott általáns 
szabályok helyes és czélerüű voltánál fogva a 
maga nemében páratl:. Anyagi segélyben 
a város részesiti az egytet, e czélra szolgál- 
nak a pártoló tagok dii, táncz és hasonló 
mulatságok jövedelmei é egyes adakozók ado- 
mányai is, az egylet bestele 18765-ben 3104 

frtot, kiadása 2726 frtottett. A tüz alkalmá- 

val sérültek cészére seélyalap van, mely ez 

idő szerint 758 frtból 1. A helyi hatóságtól 
az egylet tüzvész esetén iggetler, különben a 
viszony barátságos. A „Vioria" biztositó társa- 

ság 1872 től kezdve öt ven át 200 forinttal 
segélyezi az egyletet; a bbi Kolozsvártt szé- 
kelő biztositó társaság 3 pénzintézet esetről- 

esetre nyujt adományoka 41? 

-
 

Nagy szebeni nkéntes tűüzoltó 

egylet, székhelye Nag Szeben, Szeben szék- 
ben, alapittatott 1872 dszember 22-én, be- 

gyakorolta Milutinovich ajos, van 178 műkö- 

dő és 442 pártoló összes. 620 tag, 100 la- 

kósra 0.93 tűzoltó, vagy ugyanannyi százalék 
esik. Az egyletnek jelenle előljárója dr. Lind- 

ner Gusztáv főparanciok, a nagy-szebeni 

m. kir. jogakadóémia igazatója. A csapat má- 

szókra (19) szivatyusok. (66) vizszerzőkre 

(39) és rendfenntartókra 15) oszlik, a tisz- 

tesek száma 27, A működéagok foglalkozásukra 

nézve: kereskedő 5 (2.8) iparos 150 (84,34) 

tisztviselő 9 (6.140 ) lelké; és tanitó (3 1:7 44) 

egyéb foglalkozásu 11 (6 94). Az egyletetleg- 

nagyobb részben Magirusulmi (Württemberg- 

ben) gépgyáros és a bei Knaust szerelték 

fel, van két négykerekü lcsi- fecskendő, vala- 

mint egy négy és egy ét kerekü mozdony 

hydrophor Magirustól és ét négykerekü kocsi: 

fecskendő Knuausttól, min a hat gép nyomó 

és szivó készülékkel var ellátva, négy régi 

szerkezetű nagy fecskend rendelkezésre áll; a 

szerelvények és eszközök leltára a szövetség 

összes egyletei között legúsabb. A mászók a 

délnémet sárgarézsisoka viselik, nyakbőrrel, 

kenderövvel, lipcsei zárkoocscsal, mentőkötél- 

lel, baltával, mentőszegg, csőkötéllel, szivacs- 

csal, lámpával és jelző épal, a szivatyusok és 

vizszerzők fekete bőrsipkyal, nyakbőrrel és fe- 

kete bőrővvel vannak elltva, előbbiek sipkája 

zőld, a vizszerzőké fehérbőresikkal van ellát- 

va, végre a rendfenntartk sárgaréz sisakot és 

rövid egyenes kardot (Y agan) viselnek, azon- 

kivül részint zároló kötet, részint mentőzacs- 

kókat pantallér módjára,részint szerelvénytás- 

kákat viselnek. Az egyeruhát a legtöbb eset- 

ben az egylet szerzi be, élen indigókék posz- 

tó, nyáron kék és feh vászon zubbonyból 

áll; a tisztesek rangját sisakon lószőrforgó, 

sipkán aranysujtás a gléron rózsák és az 

övön a vörös fekete sávook jelzik. Az egylet 

a város központján két kivetlenül egymás mel- 

lett fekvő szertárral b, mindkettő tágas, 

szellős, száraz, ajtaik kifé nyilók, kipadlózva, 

az egyik füthető. A négy ilcs közül egy-egy afő 

parancsnok és a szertárnonál van, kettőa tüz 

őrszobában talál helyet. Mászóházul a vá 

egyik régi tornya rendeetett be, melynek k t 
oldalán két emeletben eymás mellett két ab- 
lakot lehet használni. jelentési évben 

szókkal 22, szivatyusoki1 16, vizszerzők 

gyakorlat tartatott, összrakorlat 3 mene 

korlat 2 fordult elő, a rnászat a má 

nézve az octobertől marusig terjedő hón 

ban hetenként kétszer kelező. A gyako 

látogatása kielégitő, a mulasztásokna 
tizedrésze mentségnélkül volt; mentsé 

kül mulasztó intés, fede és kizárás 
tatik. A rend és sze yakorla 

szabályzat telhasználásáll haj 
működési terület a vári és külváró 
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vül Szent-Fzsébetfalva, Disznód Kis-Torony és 

Keresztényiget, Nagy és Kis-Csürre is ki- 

terjed. 

Nappi szolgálat ünnepnapokon, nép- 

ünnepélyek!, országos vásárok és más rend- 

kivüli alkanakkor szokott teljesittetni, szin- 

házi őrség sak tüzveszélyes daraboknál van 

gyakorlatba. az éjjeli őrséget 4 tüzoltó és a 

tüzoltói szgálatra begyakorolt városi utcza- 

seprők köz 3 ember teljesiti. Az 1875 juni- 

mus i-je óti18 tüzeset vette igénybe az egylet 

működését, tüz jelzése az állandó toronyór- 

ség figyelnztetője és jelentés által történik, 

jelen évi juus 18-étől kezdve villanyos távir- 

dai jelző mködik. A riasztástjaz őrtorony ha- 

rangozássala cs. kir. katonaság és a tüzoltó 

egylet kürtés dobszóval teljesitik. Az egylet 

nappal egysétfogatuval rendelkezik, valamint 

a szertártólnem messze állomásozó bérkocsi- 

sokat is igiybe veheti, vasár- és űnnepnapon 

két fogat, 

dóan négy ogattal rendelkezik. Az egylet hat 

szaklapot trt, a tüzoltó könyvtár kezdeményez- 

ve van és 3 kötet számlál, a lapok a [tiszte- 

sek közötttöröztetnek. Az egyleti könyvvitel a 

pénztárin vül anyakönyvek, gyülési jegyző- 

könyv beaványi jegyzőkönyv, örségi és gya- 

korlati jeletés, valamint tüzkrónika vezetésé- 

ből áll, paraszkönyv nincs. Télen át tár- 

sas összejötelek alkalmával a tüzoltás elmé- 

letéből koraként előadások tartatnak. Nagy 

Szeben várci 1873-ban tüzoltó szabályrendeletet 

alkotott, mly a czélnak nagyon jól megfelel, 

miután az gyletnek tüz esetén önálló műkö- 

dést biztosi csakis boatásoknál van a parancs- 

nok a rencrigazgatóság beleegyezéséhez kötve. 

Az egylete a városi hatóság rendesen segélyezi. 

Az egyleti énztár bevétele 1875-ben 3996 frt, 

kiadása 395 frt volt. Tüz alkalmával sérültek 

részére segly alap létezik, melynek tőkéje je- 
lenleg 2001 a tüzoltó egylet müűködése a 

városi hattág és katonai parancsnokságban 

erélyes támgatóra talál; a tüzbiztositó társu- 

latok néha énzsegélyben részesitik az egyletet. 

Az egyleti ársas élet fejlesztésére koronként 

tánczmulatigok, kedélyes estélyek, erdei ün- 

nepélyek étbáloki rendeztetnek. Az egylet vé- 

gül azon s gős inditványt adja be, hogy a 

kerületi szretség válaszvtmánya hasson o0da, 

hogy az amdi országos tüzoltó közgyülés min- 

denesetre pgtartassék és egyszersmind meg- 

felelő munl programmról is gondoskodjék. 

(Folyt. köv.) 

7 

irosi közügyek. 
A vósi bizottság pénteken f. é. augus- 

tus 4-én du. 3 órakor a városház szokott 

termében ttandó közgyülésének tárgyai: 

1. Smtesitett országos törvények beje- 

lentése. 

2. Mk. belügyministeri rendeletek a 

közegészséggyi bizottság alakitása és 12 tag- 

jának megilasztása iránt. 

3 Simvevőszék jelentései több rendbeli 

számadás, évszerint : a házi-, szegény-inté
zeti-, 

árvai pémnárak számadásainak, városgazdai, 

főtéri temjom épületkörének kisajátitási alap- 

járól készü s marhaszemle, valamint eb-adó 

számadásohak felülvizsgálatáról. 

A Avároson összeirt tűzelő fakómények 

megszüntese felett határozat. 

5. A izraelita temető bővitésére kért 

hely iránt ntézkedés. 1 

6. Tmási János és Benedek Józseftől 

kisajátitanó telekrészek árainak megállitása. 

7. Aházi és kaszármai pénztárak némely 

bevehetlen öveteléseinek kitörlése iránt javaslat.
 

8 róf Andrássy-szobor iránt Kloesz 

szobrásztóltett ajánlat. 

Kelovárt, augustus zZ-án 1876. 

NAPI HIREK. 
olozsvár, 1876. augustus 3. 

raun Mór marosvásárhelyi lakós 

vezetéknemek „Bavná'-ra kért átváltoztatása 

a m. kir. elügyminisztériumnak f. évi 33113, 

számu reneletével megengedtetett. 

- őuri esküvő. Báró Bánffy Ernő, 

aristokratak fiatal nemzedékének e kiváló 

tagja tegap tartá esküvőjét gróf Eszterházy 

Czeczillel, köztiszteletben álló tudósunk, gróf 
Eszterház János bájos leányával, a gr. Esz- 
terházy potában. Aristocratiánk városunkban 

időző össis férfi s női tagjai csaknem teljes 

számmal elen voltak, osztozni a Bánffy s 
Eszterház család örömünnepélyében s győ- 
nyörködni a deli ifju párban. Az esketési 

szertartás Veszely Károly plébános és Szász 
Domokos ef. lelkész végezték. A megható ün- 

nepélyt dám lakoma zárta be, melyen báró 

Kemény ypörgy és gróf Eszterhágy Kálmán a 

boldog ifi párért, Szász Domokos az öröm- 

szülékért br. Bánffy Dezső a kórágyon szen- 
vedő naghazánkfiának gr. Mikó Imrének or- 
szágszerte óhajtott gyógyulásáért emeltek po- 

harat. A koma után az ifju pár azonnal el- 
a ngával vive a jelenvoltak szivből fa- 

kadó szer csekivánatait, melyek a mi lelkünk- 

órától este 6 óráig reggel állan- 

visszhangra találnak. Isten áldása 
Isétatéri pénztárnok, 

- A br. Bánffy Ádám kárára elkő- 
vetett válaszuti lopásnak a hősét már kézre- 

keritette rendőrségünk. A báró ur gyanuja 

ugyanis egy Molnár János nevü kolozsvári szű- 

letésű volt cselédjére esett, ki már több izben 
állott a bünfenyitő biróság előtt s ki már hu- 
zamosb idő óta nem volt Kolozsvártt látható, 

tegnap délután azonban hazaérkezett - való- 

szinüleg a „vállalatból? - s a rendőrség az- 

tán az este rögtön elcsipte is. Vallomása hihe- 
tőleg felvilágositást fog nyujtani az ellopott 
ezüstnemüek hollétéről is. 

- Jókai Mór, több barátja szives 

meghivásának engedve, hosszabb körutra Er- 

délybe indul. Szathmártt a megye főispánja, 

Domahidy Ferencz fogadja, onnan aztán Ko- 

lozsvárra jön, hol gróf Teleki Sándor - Ki 

egykor Petőfinek is szives házi gazdája volt 

Koltón - várja, előre jelentvén táviratilag, 

szokott kedélyes modorában, hogy „rendelkezé- 

sedre állok mint fuvaros, csicserone és csor- 

badzsi.. Nagybánya vidékének megtekintése 

után Torda vidékét, majd Toroczkót szándéko- 

zik meglátogatni s egyáltalán azon helyeket, 

hol a „Hon"-ban legközelebb megjelenendő re- 

génye „Egy az isten" játszik. E regényt a 

„Gartenlaube" ellensulyozására nem rég meg- 

indult bécsi „Heimath" fogja közölni Dux 
Adolf forditásában. 

- A fennebbivel kapcsolatban je- 

lezzük, hogy Jókai a holnap déli vonattal ér- 
kezik s tisztelői a pályaudvaron nagy szám- 

ban fognak megjelenni fogadására. Jókai 

ezuttal két napot időzik kőrünkben az- 
tán Thoroczkóra rándul szintén két napra, 

miután ott „Egy az isten czim alatt munká- 

ban levő nagyszabásu regénye számára nép- és 
helyismei tanulmányokat akar tenni. 

- A „Dalkör" néhány nap óta reg- 

geli próbáit a lövöldében, a nagy dalcsarnok- 

ban tartja s az üdülést kereső közönség gyö- 

nyörrel hallgatja a szebbnél-szebb dalokat. 

Közelebbről tartandó rendkivüli dalestély pro- 

grammjába föl lesz véve az a versenydarab 

is, melylyel az első dijra fog pályázni. Elő- 

re is fölhivjuk rá a műpártoló közönség űi- 
gyelmét. 

- A „Kolozsvári Dalkör' t. el- 
nökétől a következő nyilatkozatot vettük: Vo- 

natkozással e becses lapok julius 30. számá- 

ban a Dalkör ig. választmányához intézett 
interpellátiora, egyszerüen annyit jelentek ki, 

hogy az ig. választmány valamint eddig, ugy 

az incriminált esetben is ösmerte s teljesitette 

kötelességét, a miről a névtelen interpelláló ur, 

ha ugyan jogában áll megtekinteni az egylet 

jegyzőkönyveit, személyes meggyőződést sze- 

rezhet is magának. Kolozsvártt, 1876. aug. 3. 

A Dalkör ig. választmánya megbizásából Szász 
Domokos, elnök. 

- Matlekovits miuiszteri osztályta- 
nácsos a napokban Erdélybe érkezik. A Romá- 

niával kötöttt kereskedelmi szerződés ügyében 

osztrák-magyar és romániai szakférfiakból álló 

vegyes bizottság alakult, mely müködését kö- 

zelebbről megkezdi. A miniszteri osztálytanácsos 
utazása is ez ügyben történik. 

- Hymen. Nemes Szathmármegye 
hölgykoszorujának egyik diszét, Lengyel Anna 

kisasszonyt Lengyel Kristóf szatmármegyei 

földbirtokos kedves leányát mult hó 26-án je- 

gyezte el Dr. Lengyel Márton szatmár városi 
gyógyszerész. 

- Deanu el van fogva! E hir terjedt 
el kedden délben N.-Szebenben, s azonnal nagy 

néptömeg gyült a tör vényszék épülete elébe, 

minthogy mindenki látni akarta a hires rab- 

lót. E fáradozások azonban sikertelenek voltak, 

mert az elfogott nem Deanu, henem Kálmán 

Dávid nevü izraelita vort, ki szekeresét, egy 

román egyént a késsel ugy szurt nyakon, 

hogy a bántalmazott lelkét kiadta volna. Az 

izraelitát a mezei munkások vitték a törvény- 
szék elébe. 

- Nyilvános számadás a sétatér- 
egylet választmánya ál tal a sétatóri köz- 
alap javára e f. évi jun. 5-én és foly- 

tatólag jul. 16-án rendezett népün- 
nepély jövedelméről. Összes bevétel 528 
frt 98 kr, mely összeghez felülfizetés- 
sel járultak: Gr. Eszterházy Miguel 10 
frt, István ur 1 frt 80 kr, Holdampf 

Gerő 1 frt 80 kr, Rucska János ur 80 kr, 

Allenberg ur 70 kr, 4 névtelen ada- 

kozó 3 frt 90 kr. Ezen bevétellel szemben 

következő kiadások voltak, u. m. zenéért 105 

frt, tüzijátékérs 48 frt , nyomtatványokért 28 
frt 95 kr, rendőri dijakért 23 frt, ácsmunká- 

ért 16 frt, jutalmakra 15 frt 12 kr, léggöm- 
bökért 10 frt, vegyesekért 4 frt 50 kr, s igy 

összesen 250 frt 57 kr. Levonva ezen kiadá- 
sokat a fentebbi bevételeiből - a tiszta jöve- 
delem 273 frt 41, azaz kétszáz hetvenhá- 

rom frt és 41 krajczárt tészen, mely ösz- 

szeg a sétatéri közalap pénztárába átvétetvén, 

nevezett alap 1873/6 évi deficzitje apasztására 

fordittatott. Az alólirottak a sétatéri-egylet vá- 
lasztmánya nevében, szives köszönetünket nyil- 
vánitjuk, ugy a rendezés körül fárado- 
zó t. cz. polgártársaknak, mint a t. 

cz. felülfizetők és a t. cz. közönségnek, kik 
ezen jövedelem eszközlésében közremüködtek, 

illetőleg azt lehetősiték. Kolozsvárt, 1876 aug. 
1. Taufier Ferenczelnök. Dr, Hincz György 
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- Veszélyben forgó sóaknák. A 
mármarosmegyei, sugatagi sóaknák, veszélyben 
forognak. Számos év előtt kettőnek munkálta- 
tása be lett szüntetve, mert a viz-erek nem 

voltak teljesen kiszivattyuzhatók. Annyi idő 

után a tavaszi hó-olvadás s a nyári záporok a 
mély völgyben fekvő üregekbe törtek, s ma 
az egész község rémülten várhutja egy közel 

katasztrópha bekövetkeztét. A kormány okosan 

tenné, ha a milliókat rejtő telepet szakértők 

által megvizsgáltatná; s a természettudósok ki- 

rándulóinak is szives figyelmükbe ajánljuk e 

körülményt, a kik talán még legtöbbet tehet- 

nének e tekintetben. 

- Nagy szerencsétlenség. Szilágy- 
megye Alsó-Szopor községében f. hó 26-án rend- 
kivüli szerencsétlenség történt. Steinberg Li- 

pót ottani lakos és haszonbérlő neje eladó szép 

nővérével és 6 éves fiacskájával fürödni mentek 
a Kraszna folyamba. A kis fiucska nagynénjé- 
vel játszani kezdett, de egyszerre elmerült; 

nagynénje mentésére rohanva szintén elmerült, 

ekkor a kétségbeesett anya utánok rohanva a 

mélységben szintén elmerült; mindhárman a 

hullámok áldozatjai lettek. A borzasztó csapás 
két köztiszteletben álló nagykárolyi családot 

sujtott: Spicz An.alt, mint édesapát és nagy- 

apát, és Steinberg Lipótot mint férjet és a hat 

éves kis fiu édes atyját. Mindhárom hullát N.- 
Károlyba szállitották s ott nagy részvét közt 

temették el; az anya holttestét csak negyednap 
mulva találták meg a folyam fenekén. 

- A püspöki kar értekezlete. A 
magyar püspöki kar különösen közoktatási s is- 

kolai kérdések tárgyalása végett már régebben 

tanácskozmányt óhajtott tartani. Simor bibor- 

nok ennélfogva aug. 3-át tüzte ki a tanácskozás 

idejéül. Ha akadály nem jő közbe, ő emja is 

e napra a fővárosba váratik. Egy pár püspök 

- irja a ,M. Á." - már is jelen van. 

- A piarista rend nagy kihatással 

biró reformot léptetett életbe a kezelése alatti 
gymnasiumok tanárainak kiképzése tekinteté- 

ben. Eddig a hazai szerzetes rendek kevés gon- 
dot forditottak arra, hogy iskoláik tanárai a 

középt. tanári vizsgáló bizottság által kiállitott 
diplomával birjanak; - arra pedig épen sem- 

mit, hogy ezek a szükséges magasabb kikép- 

zést az állam egyetemein nyerjék. Most a pia- 

rista rend e tekintetben kezdeményézőül lép 
föl, a mennyiben a theologiát elvégzett növen- 

dékeket jövőre a budapesti m. k. egyetemre 

küldi a bölcsészeti tanfolyam hallgatására. Ezen 

intézkedésben az érdem oroszlánrésze Som- 

hegyi Ferencz rendfőnököt és egyetemi tanárt 

illeti. 

- Az erdélyi szorosok erősitéséhez 
hozzá kezdettek. Mint a „Tageblatt" értesül, 

az Erdélyben állomásozó utász csapatok a déli 

határszélen fekvő szorosok erősitésére kiküldet- 

tek. A verestoronyi s a brassai szorosoknál ál- 

litólag nagyobbszerüű erőditési munkálatok haj- 

tatnak végre. A verestoronyi szorost több Bécs- 

ből érkezett műszakitiszg e czélból vasárnap 
meg is vizsgálta. 

- SzekácsJózsef temetése tegnapelőtt 
délután fényes és nagy közönség részvétele mel- 

lett folyt le. Az ősz lelkipásztor végtisztességé- 

re kartásai az ország minden részéből felzarán- 

dokoltak a fővárosba. Szeberényi bányakerületi, 

Karsai dunántuli, Czékus tiszai superintenden- 

sek. Ott voltak továbbá Schwentner, Ráth és 

Rómer Elóris kath. apátok, Magyarevics budai 

gör. nem egyh. lelkész. A miniszterek közül 

Trefort, Szende, Perczel, Péchy, az akadémia 

és Kisfaludy-társaság részéről Fogarassy Já- 
nos, Pulszky, Tóth Lőrincz, Zichy Antal, Sto- 

czek József, Dalmady Győző, Fraknói, Vadnai, 
Hunfalvi János; ott láttuk b. Kemény CGábor 
államtitkárt, Jekelfalussy min. tanácsost, Ker- 

kápolyt, Bója Gergelyt, a főváros részéről Ráth 

főpolgármestert, Kammermayor, Gerlóczy pol- 
gármestereket, s számos bizottsági tagot. Azon 

kivül tömérdek néptömeg volt a temetésen, 

mely a Deáktért csaknem egészen megtöltötte. 

A koporsó a templomba bevitetvén, Szeberényi 

a szószékre lépett, s meleg hangon tartott be- 

szédet mondott az elhunyt fölött. Utána Dole- 

sál helybeli lutheranus pap mondott német be- 

szédet. A menet 6 órakor indult meg a kere- 
pesi temető felé, hol az elhunyt jelesnek holt- 

tetemei az örök nyugalomnak adattak át. 
- Szörnyszülött. Klein Ferencz disz- 

nódi kereskedőnek egy fekete-fehér foltokkal 
ellátott macskája van, melynek öt lába van. 
A legcsudálatosabb a dologban az, hogy a kis 
állat menés közben mind az öt lábát használja. 

- Ozmán pasa, kit a montenegróiak 
a vrbitzai csatában elfogtak, a „P. L." szerint 
magyar, neve Farkas, igazabban Wolf. Ozmán 
pasa 1848/49-ben a honvédhadsereg soraiban 
harczolt és akkor vette föl magyar nevét. Bem 
parancsnoksága alatt küzdött és főhadnagysá- 
gig vitte. A hirneves tábornokkal ő is török 
területre ment át és muzulmanná lett. Kitünő 
nyelvismereténél fogva kineveztetett a konstan- 
tinápolyi katonai akadémiai tanárának, és ok- 
t ászári herczeget is. A krimi háboru 

szközölni; a nagy hadjárat után 
Ozmán bey pas 

góbb muzulmanok közzé tartozik és íritka lel- 

x 

előlépett Oznána feladata volt: 
franczia hadsereg közti le- 

ává lett. Hazánkfia a legbuz- 

kesedéssel védi az izlam tanait. Neje egy elő- 

gelő török hivatalnok leánya és 13 éves leá- 

nyát egy évvel ezelőtt vette el egy fiatal török, 

ki már most kiváló diplomacziai állással bir. 

- A hőség Amerikában. Az at- 
lanti tengeren tuli lapok mindannyian jelentik, 

hogy jul. első felében rekkenő hőség uralkodott 
Amerikában. A jul. 10-én napszurást okozta 

halálesetek száma nagyobb volt, mint valaha. 

Newyorkban magában e napon 222 ily halált 

szenvedettet temettek el. Különösen a kis gyer- 

mekek közt dul a halál rettenetesen. Ugyane 

napról jelentik Washingtonból: A hőség oly 

nagy, hogy az épitést abba kellett hagyni. A 

napszurást által ért személyek közül 12 meg- 

halt, s sok veszélyben forog. A washingtoni 

nemzeti képviselők termében 102 foknyi volt e 

hőség. Philadelphiából irják julius 10-éről: A 

kiállitás ma délelőtt a rettentő hőség daczára 

is - 102 fok árnyékban - jó látogatottság- 

nak örvendett. Számos napszurás fordult elő, 
mely 15 esetben halálos kimenetelü volt. Há- 

rom kocsinak meggyült a baja az uton és a 

kiállitási téren összerogyott személyek hórházba 
szállitásával. Julius 11-én a hőmérő délután 

105 fokot mutatott árnyékban. Ugyane napon 

esett is, mely hűtőleg hatott. 

- Necrolog. Beukner József, mint 

férj Szarvadi Sámuel és neje; Imre, Katalin és 

ezek gyermekei; Szarvadi Pál Belső-Szolnok me- 

gye alispánja neje és leányával és Szarvadi 

Adolf, mély bánattal jelentik a hű és feláldo- 

zó nő, illetőleg gyöngéden szerető jó leány, 

testvér sógornő és nagynéne Szarvadi Ka- 

talin Beukner Józsefnének egy évi szenvedés 

után jul. hó 30-án reggeli 3/, 5 órakor életé- 

nek 49-ik, boldog házasságának 24 évében, tör- 

tént gyászos kimultát. Béke lengjen porai fe- 
lett ! Néma, 1876. julius 30-án. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapesten aug. 2. 10 ó. 30 p. d e. 

Érkezett, aug. 1. 12 ó. 4 p. d. e. 

Bécsi félhivatalos lapok meg- 

czáfolják a Románia és Görögor 

szág szövetkezését, fegyverkezését, 

s tagadják, hogy Románia ulti- 

matumot küldött volna a memo- 

radum után. 

A törökök előnyomulását a 

szerbek hivatalosan jelentik. Cser- 

najetf jelenti, hogy Mirkovics dan- 

dára haditervből vonult Grama- 
dától, Derventtől Knyazsevácz és 

Deligrádra. 

Belgrádi hivatalos lap mond- 

ja, hogy kiterjedt hadvonaluk a 

Knyazseváczi kerület több köz- 

ségébe bevonultak, s roppant pusz- 

titanak petroleummal. 

Ejub pasa és Sulejman szerb 

területen összeköttetésbe jöttek. 

Csernajeff Gargussovacznál 

van, a hol csatát várnak. 

ukhtar pasa Bilekből Tre- 

binye segitségére indult, de visz- 

szavonult, mert 8§ ezer monteneg- 

rói sereg fenyegette, mely az ösz- 

szeköttetést Mostar és Bilek közt 

elvágta, s Trebinyét Ljubomirnél 

fenyegeti, s egyszersmind Trebi- 

nyét cernirozzák. 

A román senatus a monarchi- 

ánkkal kötött kereskedelmi szer- 

ződést kiterjeszté Német, Fran- 
ezia-, Angol-, Görög-, és Olaszor- 

szágra. 

NYÁn! SZINHÁZ 
III. bérlet * 18 szám. 

Kolozsvártt, péntek augustus 4-én I876. 

Szabó Imre fellépteül : 

FAUST 
(Margaretha.) 

Nagy opera 5, felv. Irták Barbier és Carré, zenéjét 

Gounod K. forditotta Ormai F. 

Holnap, szombaton august 5-én Halmy Fa- 
rencz ur, a budapesti nemzeti szinház tagja 

vendégfellépteül : 

Ház becsülete 

szinjáték. 

Kezdete fél 8 órakor. Vége fél 10 után. 

GAZ 
Kimutatás 

a kolozsvári kisegitő pénztár-egylet 1876. julius 
havi forgalmáról. 

11. Fénztármaradék a mult 

pAsAG 

Kamat, feldíj é 
4. Váltó úrlapért 287 fr 
ben visszafizetett kölcsön 

Összesen 624, 

kr., 2. Tisztviselők fizeté 
3. Irodai kellékekre 59 
úrlapra 350 frt, 5. Kam: 
tét visszafizetések 97,927 frt 
1109 frt. 29 kr. 

Pénztármaradék 91,540 fi 
Összesen 624,455 fr 

Kolozsvártt, julius hó 31 
Tauffer Ferencz, Wagner 

ö 

; Kimutatá 
a kalotaszegi takarókpénztár .ju 

üzletforgalmáról. 
Bevótell 

Pénztári maradvány junit 
frt 1 kr, betétekből 6788 frt 3 
tett leszámitolásokból 36,890 frt, v 
előlegekhől 1950 frt, leszámitol 
frt 85 kr, előlegek kamataiból 3 

Összesen 58,875 
Kiadás 

Visszafizetett betétekből 4482 
visszafizetett betétek kamataibó 
leszámitolásokra 36,995 frt, előle 
frt, tőkésitett kamatokra 2651 
1875. évi osztalék és kamatra 
lyegilletékbe 79 frt 86 kr, költs 
82 kr, napi biztosi dijakra 
szolga fizetésekre 650 írt, pén 

julius hó 31-ről 9278 írt 79 kr. 
Összesen 58,875 frt 18 

Urbéri kötv 
Temesi 72.50. E 
8325. 

Helelős szerkasztó: Fek 

- Értsités. 

Erdélyi képes na: 
(8-dik évfolyam) h 
a melyekben bárminei 
legjutányosabb : 

tirdetmény 
A hirdetmények legfe 

kéig bérmentv 
be kérem b ülden 



palyázati hirdetmény. 
A toroczkói községi leány oskola tanitónői állomására 300 frt. évi fizetés, 

50 frt. helyi pótlék s szabadlakás élvezete mellett pályázat hirdettetik, felhivat- 
nak ezen állomást elnyerni ohajtók -hogy tanképesitettségöket , különösen a 
női munkákbani jártasságokat igazoló okmányaikat f. évi september-hó 

alólirt iskolaszéki elnökhöz küldjék be. 

Kelt Toroczkó , 1876. julius 29-kén. 

KORONKA ANTAL, toroczkói lelkész. 

(8-3) 

4-12) 

1Poloska-pusztitó! ! 
Elismert legjobb hatású 

PeVáar-renn 
és a szabadalmazott méregmentes 

,ANTIFPUTRIN 
mindenféle prém , bőr (nyers és kikelzitetb, szűcskelmék , toll , gyapju, posztó-kelme, bundák, butorok, szőr 
és selyem gondozására; s nem csak poloskát, csótánt, hyirbogarat. bolhát, legyet, hangyát és molyt 
usztt hanem azok petéit is teljesen tőnkreteszi. 

Akar igazán háboritatlanúl alunni? 
hintse be tehát ágyát, szobait, konyhájat az én rovar-porommal 

Akar ön igazán pénzt megtakaritni? 

Elegáns pléhdobozban védbélyegem- 

mel ellátva 30 kr., 80 kr. és 1 frt 

50 kr. és védbélyegem alatt még sok 

fűszerkereskedésben is Eapható. 
1 

gára csomagolva kilónként 2 frt 50 kr. 
10 kilón felűül és prémhintésre tete- 
mesen olcsóbb. 

Vidéki megrendelések levelezési 
lapon, utánvét mellett is. 

Valódi minőségben kapható alólirt 
főraktár által. 

Ifj. Deutson Jaab 
Bécs, II, Schőllerhof. 

Budapesten: Graf Jakab urnál, Nádorutcza 17. 
Mindenféle Prém, bőr- és, feldolgozott bőr, szőeskelmék, gyapjú és termények eladási és vevési bizománya 

és ügynöksége. 

Ismét-elárusitóknak érengedés ma- 

(23-36) sát, megerősiti a mozgó fogakat a foghus meg- 
szilárditása által; s midőn a fogakat és foghust 

I üllat allol mataruzottal minden ártalmas anyagtól megtisztitja, a szájnak 
U kellemes írisseséget kölcsönöz, eltávolitja a száj 
szavatol. rosz bűzét csak rövid idei használat után is. 

Dr. Popp I. G. 
cs. k, udv. fogorvos, Bécs, Bognergasse 2. sz. 

; 26 éven át Kipróbált 

Anatherin-készitményei 
Odvas fogak betöltésére 
cs hathatósabb és jobb szer, mint fog- 
ombeja, melylyel minden ember könynyen 

és legcsekélyebb fájdalom nélkül az odvas fogat 
öltheti. A fog plombe a fogmaradékkal és fog- 

ussal egyesitve minden további elrontást aka- boz ára 60 Kr. o. é. 

dályozza és a fájdalmat esillapitig Fogkefék felnöttek számára 1 darab 80 kr. 

MAnatherin szájviz gyermekek , 1 darab 50 kr. 

1 forint 40 krajczáros palaczkokban Riktárak: Holozsvártt: Engel J. 

egjelesebb szer csúzos fogfájás, a foghús gyú- dr. Hintz és Wolff gyégyszerészeknél, Kar- 
ázy Á.-nál, ugyszintén Erdély minden gyó 

ladása, daganata és kisebzése ellen; feloldja a bel. zle só fögkövet ; gátlja snnak kdealakeli szertárában, illatszer és diszmű kereskedéseiben. 

Anatherin fogpép 
E készitmény megőrzi a lehellet frisseséget 

és tisztaságát, azonkivül arra is szolgál, hogy 
a fogaknak vakitó fehérséget kölcsönözzön, azok 
romlását gátolja s a foghúst megerősitse. 

Egy esomag ára 35 kr. 

Növény-fogpora 
Annyira tisztitja a fogakat, hogy naponkénti 

használata által nemcsak az annyira kellemetlen 
borkő távolittatik el, hanem a fogak glazurja és 
fehérsége is mindinkább gyarapodik.- Egy do- 

EE 

u be tehát bundáit, kelméit, ruháit, szönyegeit és bútorait az én megpróbált legjobb Ántiputrinommal. 

Épitész Asztalos. lalt liárpitos és haltya mester uralat 1 figyelmezteini, 
miután a vasalás és többféle abba a szakmába vágó czikkekkel, 

ugy az asztalos szerszámokkal fel akarok hagyni,. 

ezen czikkelket 

gyári áron alól számítom. 
Méltóztassanak tisztelt urak megtekintés végett a asegy 

E.-e-a. mneglátogatni 

MATICO-INJECTION 
Grimault és társa párisi gyógy- 

szerészektől. 
Ezen Párisból származó valódi Maticoleve- 

lekből készült gyógyszer hathatóssága a takár s 
mindennemü nyálkás kifolyás ellen, átalán el 
van ismerve. Ez az egyetlen ilynemü szer, mely- 

nek sikerében bizni lehet. A számos utánzás 
elkerülésére kéretik: Grimaultéstársac 
czimét minden üvegen követelni. - Főraktár 
Bécsben Benno Raabe gyógyfűkereskedőnél, a 
Báckerstrasseban. 

T
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Kolozsvárott Dr. Hintz G. gyógysz. urnál. 

n
 

sSEN ÁRnOSs 
könyvkereskedésében Kolozsvárt kaphatók 

következő legujabban megjelent munkák: 
BONCZ FERENCZ. A magyar közigazgatási törvénytudomány kézikönyve. 

A törvényhozás legujabb állása szerint. 3 kötetben. Ára 7 frt. 
JÓKAI MÓR. Egész az északi polusig vagy mi lett tovább a Tegetthofal? 

Regény egy a hajón hátramaradt matróz feljegyzései után. 2 kötet- 
ben. Ara ! írt 80 kr. 

A debreczeni lunátikus. Elbeszélés. Ára 80 kr. 
CHERBULIEZ VICTOR. Saint Maur kisasszony jegyese. Regény. 

Ára 1 frt 40 kr. 
TWAIN MÁRK és WARNER KÁROLY DUDLEY. Az aranyozott kor. 

Amerikai regény. Ára a három kötetnek 3 frt. 
RIBÁRY FERENCZ. Tiberius kora. Ára 1 írt 50 kr. 
FEJES ISTVÁN. Egyházi beszédek. II. füzet. Ára 2 frt. 
Hogyan neveljük gyermekeinket? Néhány szivből eredő szó az ifjú 

anyákhoz. Ára 20 kr. 

Bragelonne gróf vagy tizévvel később. 
(A „három testőr? és „husz év mulva" regények folytatása és vége.) 

Történeti regény. Irta DUMAS SÁNDOR. 
A 18 kötet ára 10 frt 80 kr. 

Az 1848-diki reákció és ellenforradalom. 
ROGGE WALTER után HOFFER ENDRE. Ára 1 frt 50 kr. 

Csaba tragédiája. 
Drámai költemény. Ára 3 frt. 
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[BALÁS ÁRPÁD. Rétmivelés és legelőkezelés alapvon:ai. Ára 1 írt 20 1 
GYERTYÁNFFY ISTVÁN. Az ellenzéki szellem az icolában. Ára 30 kr. 
HORÁCZ levele a Pizókhoz. Forditotta Édes Albrt. Ára 30 kr. 
FEJES ISTVÁN. Egy szép asszony. A Kisfaludy tésaság által 50 arany- 

nyal jutalmazott költői beszély. Ára 6" kr. 
ENDRŐDY GÉZA. Photographiák. Beszély- -gyüjtemny. Ára 50 kr. 

Die Laubságerei, somie die Einlege- und chnitz-Arbeit. 
Rationelle und leichfasslicbe Anleitung für Dilettanten. 

Nebst einer nach den besten Hilísguellen bearbeeten Anweisung zur 
Verschőnerung fertiger Holzarbeiten durch Politu Lackiren, Beizen, 
Bemalen des Holzes , Spritz arbeit und Abziehen von Epferstichen auf Holz 

von JOSEF WALLENEG. 
Mit 23 Tafeln, enthaltend 104 Figuren é3 Beilagen. 

Ára 1 frt 95 kr. 

Commers-Buch für den deutschenötudenten. 
Zwanzigate, revidirte und vermehrte Stere yp-auflage. 

öl 2 frt 10 kr. 
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A tűzolt lás olozs árt 
TTűzoltók és a tűzoltás iránt ér- 

deklődő közönség szamára. 
C. D. Magirus és L. Jung tán 

a kolozsvári viszonyokhoz alkilmazva. 
Irta BBartlha Jáno. 

sz. kir. Kolozsvár város és a kolozvári önkéntes 
, tűzoltók orvosa. 

u áÁra 50 kr. Postán küldve 52 kr. 

CSATATÉRKÉPEK 
a Kkeleti háboru szilteréről 

2ő krtól 1 frtig, 
hozzá való zászlócskák (örökök, szerbek, monmegróiak s felkelők) 

tuczetje 10 kr. darabja Ir. 

Távirdai gép- és kapcsolstan. 
A posta- és távirda intézetnél alkalmazotta használatára. 

*50 kőmetszetü ábrával. 
Írta SZÉKELY ISTVÁN magy. kir. távirdatiszt. 

VONALZOTT-KÖNYVEK, 
papir, iró- es rajz-szerek 

m en EE egg . eNea vs-l Haed 

Ái fűzve 1 ft 60 kr. 


